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Shadowhawk S2800 LED Tactical Flashlight is made of military grade aluminum, 
Which is used in airplanes because it’s incredibly strong and durable. Not only 
it is strong, it is also waterproof, anti-slip and impact resistance.

【Model】: Shadowhawk S2800
【Size】: 19CM*6CM*3.5CM
【Net weight】: 354G （without battery weight）
【Bulb】:XHP160.2
【Battery】:1*26700(included)/1*18650(not included)
  18650 white battery tube(included)/3*AAA(not included) with AAA battery 
  holder(included)
【Charging method】: Type-C USB charging
【Zoom mode】: Telescopic zoom
【Material】: Aluminum alloy
【Switch】: Press the switch
【Mode】: High-middle-low-Strobe-SOS
【Features】: USB input and output

La lampe de poche tactique Shadowhawk S2800 LED est fabriquée en aluminium 
de qualité militaire, qui est utilisé dans les avions car elle est incroyablement 
solide et durable. Non seulement il est solide, mais il est également imperméable, 
antidérapant et résistant aux chocs.

【Modèle】: Shadowhawk S2800
【Taille】: 19 CM * 6 CM * 3.5 CM
【Poids net】: 354G (sans poids de batterie)
【Ampoule】 : XHP160.2
【Batterie】 : 1*26700(inclus)/1*18650(non inclus)
  Tube de batterie blanc 18650 (inclus)/3*AAA(non inclus) avec support de 
  batterie AAA( inclus)
【Méthode de charge】: Charge USB de type C
【Mode zoom】: Zoom télescopique
【Matériel】: Alliage d'aluminium
【Commutateur】: Appuyez sur le commutateur
【Mode】: Haut-moyen-bas-Strobe-SOS
【Caractéristiques】: entrée et sortie USB

1. Vérifiez la batterie : assurez-vous que la batterie est chargée et installée sur 
la lampe de poche dans le bon sens ;
2. La lampe de poche a certaines exigences sur la tension et la batterie, veuillez 
ne pas utiliser la batterie avec une tension supérieure à 4,2 V pour éviter que le 
circuit imprimé ne soit brûlé, et les batteries de différents modèles et différentes 
tensions ne doivent pas être utilisées en même temps ;
3. En cours d'utilisation, lorsque la luminosité de la lampe de poche est 
manifestement atténuée, éteignez la lampe de poche pour éviter une décharge 
excessive de la batterie et chargez-la à temps ; faites attention à l'étanchéité, 
à l'humidité, aux chutes, etc. de la batterie. Lors de la charge, en fonction de 
la vitesse de charge du chargeur, indiquez Une fois que le voyant devient vert, 
retirez-le à temps, ne surchargez pas ;
4. Si la batterie n'est pas utilisée pendant une longue période, la batterie doit être 
complètement chargée et conservée correctement. Normalement, chargez 
et déchargez une fois tous les trois mois environ pour éviter la corrosion chimique
 et affecter la durée de vie de la batterie ;
5. Les non-professionnels ne doivent pas démonter la lampe de poche pour éviter
 d'endommager le circuit imprimé.

Parfait pour l'éclairage intérieur et extérieur, l'utilisation quotidienne ou l'éclairage 
de secours, le camping, l'escalade, la randonnée, la promenade de chiens, les 
expéditions, la chasse et plus encore.
●Excellente configuration : LED XHP160.2, haute lumière et longue distance 
d'éclairage, durée de vie des LED jusqu'à 100 000 heures ; Le condenseur 
convexe en résine donne une meilleure efficacité lumineuse de la source 
lumineuse ; L'interrupteur de contact de sécurité en cuivre pur assure un bon 
effet de contact.
● Cinq modes d'éclairage, High-Middle-Low-Strobe-SOS, satisfont aux exigences 
d'éclairage de différentes occasions.
●Lampe de poche rétractable：Poussez et tirez la tête de la lampe de poche, 
changez librement entre le projecteur (distance d'irradiation plus éloignée) et le 
projecteur (distance d'irradiation plus large).
●USB rechargeable et sortie USB : la norme d'interface de charge USB est 
unifiée, facile à charger la batterie, pas besoin de retirer la batterie de la lampe 
de poche comme les autres lampes de poche sur le marché ; en même temps, 
la lampe de poche est livrée avec un port de sortie USB, elle peut donc être 
utilisée pour charger votre téléphone portable ou tout autre équipement en 
cas d'urgence.
●Matériau durable : le matériau utilisé dans cette lampe de poche S2800 est un 
aluminium militaire durable et résistant aux chutes. L'avant de la lampe de poche 
est construit de manière unique et suffisamment solide pour résister aux fenêtres
 brisées. La poignée antidérapante et la lanière durable en chanvre et coton 
ajoutent de la friction pour empêcher la lampe de poche S2800 de tomber.

1. Check the battery: make sure the battery is charged and installed on the 
flashlight in the correct direction;
2. The flashlight has certain requirements on the voltage and battery, please 
do not use the battery with a voltage exceeding 4.2V to prevent the circuit 
board from being burned, and batteries of different models and different 
voltages should not be used at the same time;
3. In use, when the brightness of the flashlight is obviously dimmed, turn off 
the flashlight to prevent over-discharge of the battery, and charge it in time; 
pay attention to the waterproof, moisture-proof, anti-drop, etc. of the battery. 
When charging, according to the charging speed of the charger, indicate 
After the light turns green, take it out in time, do not overcharge;
4. If the battery will not be used for a long time, the battery should be fully 
charged and kept properly. Normally, charge and discharge once in about 
three months to avoid chemical corrosion and affect battery life;
5. Non-professionals should not disassemble the flashlight to prevent 
damage to the circuit board.

1. Please do not directly irradiate the eyes to avoid damage to the eyes;
2. The battery voltage should not exceed 4.2V, and the battery should not be 
reversed, otherwise the circuit board will be burned;
3. Before using the flashlight, please make sure that each threaded connection 
is tightened without loosening, otherwise it may cause no light or slight light;
4. Please do not place the flashlight in direct sunlight or high temperature 
environment. After stopping use, please fully charge the battery and take it out 
and store it in a cool and dry place;
5. The flashlight does not have diving function, please do not carry this flashlight 
for diving or put it in a water basin or bathtub for a long time.

Perfect for indoor and outdoor lighting, daily use or emergency lighting, camping, 
climbing, hiking, dog walking, expeditions, hunting and more.
●Excellent configuration: XHP160.2 LED, high light and long lighting distance, 
LED lifespan ups to 100,000 hours; Resin convex condenser gives better 
luminous efficacy of light source; Pure copper safety contact switch ensures 
good contact effect.
●Five light modes, High-Middle-Low-Strobe-SOS, satisfy lighting demands 
of different occasions.
●Retractable flashlight：Push and pull the head of the flashlight, freely change 
between spotlight(Further irradiation distance) and floodlight 
(Wider irradiation distance). 
●USB rechargeable and USB output: USB charging interface standard is unified, 
easy to charge the battery, no need to pick out the battery from the flashlight like 
other flashlights in the market; at the same time, the flashlight comes with 
a USB output port, so it can be used to charge your cell phone or other 
equipment in emergency.
●Durable Material: The material used in this S2800 flashlight is durable and 
drop-resistant military aluminum, the front of the flashlight is uniquely constructed 
and strong enough to survive broken windows. The non-slip handle and durable 
hemp-cotton lanyard add friction to keep the S2800 flashlight from falling.

Product Features
Caractéristiques du produit

La linterna táctica LED Shadowhawk S2800 está hecha de aluminio de grado 
militar, que se usa en aviones porque es increíblemente fuerte y duradera. 
No solo es fuerte, también es impermeable, antideslizante y resistente a 
los impactos.

【Modelo】: Shadowhawk S2800
【Tamaño】: 19 CM * 6 CM * 3.5 CM
【Peso neto】: 354G (sin peso de la batería)
【Bombilla】: XHP160.2
【Batería】: 1*26700 (incluida)/1*18650 (no incluida)
  Tubo de batería blanco 18650(incluida)/3*AAA (no incluida) con portapilas 
  AAA ( incluida)
【Método de carga】: carga USB tipo C
【Modo zoom】: zoom telescópico
【Material】: aleación de aluminio
【Interruptor】: Presione el interruptor
【Modo】: alto-medio-bajo-estroboscópico-SOS
【Características】: entrada y salida USB

1. Verifique la batería: asegúrese de que la batería esté cargada e instalada en 
la linterna en la dirección correcta;
2. La linterna tiene ciertos requisitos sobre el voltaje y la batería, no use la 
batería con un voltaje superior a 4,2 V para evitar que se queme la placa de 
circuito, y no se deben usar baterías de diferentes modelos y diferentes voltajes 
al mismo tiempo ;
3. En uso, cuando el brillo de la linterna es obviamente atenuado, apague la 
linterna para evitar una descarga excesiva de la batería y cárguela a tiempo; 
preste atención a la impermeabilidad, a prueba de humedad, anticaída, etc. 
de la batería. Al cargar, de acuerdo con la velocidad de carga del cargador, 
indique Después de que la luz se vuelva verde, sáquelo a tiempo, no sobrecargue;
4. Si la batería no se utilizará durante mucho tiempo, la batería debe cargarse 
completamente y mantenerse correctamente. Normalmente, cargue y descargue 
una vez cada tres meses para evitar la corrosión química y afectar la vida útil 
de la batería;
5. Los no profesionales no deben desmontar la linterna para evitar daños en la 
placa de circuito.

Perfecto para iluminación interior y exterior, uso diario o iluminación de 
emergencia, camping, escalada, senderismo, paseos con perros, expediciones, 
caza y mucho más.
●Excelente configuración: LED XHP160.2, luz alta y larga distancia de 
iluminación, vida útil del LED de hasta 100.000 horas; El condensador 
convexo de resina brinda una mejor eficacia luminosa de la fuente de luz; El 
interruptor de contacto de seguridad de cobre puro garantiza un buen 
efecto de contacto.
●Cinco modos de luz, alto-medio-bajo-estroboscópico-SOS, satisfacen las 
demandas de iluminación de diferentes ocasiones.
●Linterna retráctil: Empuje y tire de la cabeza de la linterna, cambie libremente 
entre foco (mayor distancia de irradiación) y reflector (mayor distancia de irradiación).
● USB recargable y salida USB: el estándar de interfaz de carga USB está 
unificado, es fácil cargar la batería, no es necesario sacar la batería de la 
linterna como otras linternas en el mercado; al mismo tiempo, la linterna viene 
con un puerto de salida USB, por lo que puede usarse para cargar su teléfono 
celular u otro equipo en caso de emergencia.
●Material duradero: el material utilizado en esta linterna S2800 es aluminio militar 
duradero y resistente a caídas, la parte frontal de la linterna tiene una 
construcción única y es lo suficientemente fuerte como para sobrevivir a las 
ventanas rotas. El mango antideslizante y el cordón duradero de cáñamo y 
algodón agregan fricción para evitar que la linterna S2800 se caiga.

Características del producto

La torcia tattica a LED Shadowhawk S2800 è realizzata in alluminio di grado 
militare, utilizzato negli aeroplani perché è incredibilmente forte e durevole. 
Non solo è resistente, è anche impermeabile, antiscivolo e resistente agli urti.

【Modello】: Shadowhawk S2800
【Dimensioni】: 19 cm * 6 cm * 3.5 cm
【Peso netto】: 354G （senza peso della batteria）
【Lampadina】: XHP160.2
【Batteria】: 1*26700 (inclusa)/1*18650 (non inclusa)
  Tubo batteria 18650 bianco (inclusa)/3*AAA (non inclusa) con portabatteria 
   AAA ( inclusa)
【Metodo di ricarica】: ricarica USB di tipo C
【Modalità zoom】: zoom telescopico
【Materiale】: lega di alluminio
【Interruttore】: premere l'interruttore
【Modalità】: SOS stroboscopico alto-medio-basso
【Caratteristiche】: ingresso e uscita USB

1. Controllare la batteria: assicurarsi che la batteria sia carica e installata sulla 
torcia nella direzione corretta;
2. La torcia ha determinati requisiti sulla tensione e sulla batteria, non utilizzare 
la batteria con una tensione superiore a 4,2 V per evitare che il circuito stampato 
venga bruciato e batterie di modelli diversi e tensioni diverse non devono essere 
utilizzate contemporaneamente ;
3. Durante l'uso, quando la luminosità della torcia è ovviamente ridotta, spegnere 
la torcia per evitare che la batteria si scarichi eccessivamente e caricarla in 
tempo; prestare attenzione all'impermeabilità, all'umidità, alla caduta, ecc. 
della batteria. Durante la ricarica, in base alla velocità di ricarica del 
caricabatterie, indicare Dopo che la luce diventa verde, estrarla in tempo, 
non sovraccaricare;
4. Se la batteria non viene utilizzata per un lungo periodo, la batteria deve 
essere completamente caricata e conservata correttamente. Normalmente, 
caricare e scaricare una volta ogni tre mesi circa per evitare la corrosione 
chimica e influire sulla durata della batteria;
5. I non professionisti non devono smontare la torcia per evitare danni al 
circuito stampato.

Perfetto per l'illuminazione di interni ed esterni, l'uso quotidiano o l'illuminazione di 
emergenza, il campeggio, l'arrampicata, l'escursionismo, le passeggiate con i cani, 
le spedizioni, la caccia e altro ancora.
● Configurazione eccellente: LED XHP160.2, alta luce e lunga distanza di 
illuminazione, durata della vita del LED fino a 100.000 ore; Il condensatore 
convesso in resina offre una migliore efficacia luminosa della sorgente luminosa; 
L'interruttore di contatto di sicurezza in rame puro garantisce un buon effetto 
di contatto.
●Cinque modalità di illuminazione, High-Middle-Low-Strobe-SOS, soddisfano 
le esigenze di illuminazione di diverse occasioni.
● Torcia retrattile: spingere e tirare la testa della torcia, cambiare liberamente tra 
riflettore (ulteriore distanza di irradiazione) e proiettore 
(distanza di irradiazione più ampia).
●USB ricaricabile e uscita USB: lo standard dell'interfaccia di ricarica USB è 
unificato, è facile caricare la batteria, non è necessario estrarre la batteria dalla 
torcia come altre torce sul mercato; allo stesso tempo, la torcia è dotata di una 
porta di uscita USB, quindi può essere utilizzata per caricare il cellulare o altre 
apparecchiature in caso di emergenza.
●Materiale durevole: il materiale utilizzato in questa torcia S2800 è in alluminio 
militare durevole e resistente alle cadute, la parte anteriore della torcia è costruita 
in modo unico e abbastanza forte da sopravvivere a finestre rotte. L'impugnatura 
antiscivolo e il resistente cordino in cotone canapa aggiungono attrito per evitare 
che la torcia S2800 cada.

Caratteristiche del prodotto

Shadowhawk S2800 LED Tactical Flashlight besteht aus Aluminium in Militärqualität, 
das in Flugzeugen verwendet wird, weil es unglaublich stark und langlebig ist. 
Es ist nicht nur stark, sondern auch wasserdicht, rutschfest und stoßfest.

【Modell】: Shadowhawk S2800
【Größe】: 19 CM * 6 CM * 3.5 CM
【Nettogewicht】: 354G （ohne Batteriegewicht）
【Glühbirne】: XHP160.2
【Batterie】: 1 * 26700 (im Lieferumfang enthalten) / 1 * 18650 
  (nicht im Lieferumfang enthalten) 18650 weißes Batterierohr 
  (im Lieferumfang enthalten)/ 3 * AAA (nicht im Lieferumfang enthalten) 
  mit AAA-Batteriehalter (im Lieferumfang enthalten)
【Lademethode】: Typ-C-USB-Laden
【Zoom-Modus】: Teleskop-Zoom
【Material】: Aluminiumlegierung
【Schalter】: Drücken Sie den Schalter
【Modus】: High-Middle-Low-Strobe-SOS
【Features】: USB-Eingang und -Ausgang

1. Überprüfen Sie den Akku: Stellen Sie sicher, dass der Akku geladen und in der 
richtigen Richtung auf der Taschenlampe installiert ist;
2. Die Taschenlampe hat bestimmte Anforderungen an Spannung und Batterie. 
Bitte verwenden Sie die Batterie nicht mit einer Spannung von mehr als 4,2 V, um 
ein Verbrennen der Platine zu vermeiden, und Batterien verschiedener Modelle 
und unterschiedlicher Spannungen sollten nicht gleichzeitig verwendet werden ;
3. Im Gebrauch, wenn die Helligkeit der Taschenlampe offensichtlich gedimmt ist, 
schalten Sie die Taschenlampe aus, um eine Tiefentladung der Batterie zu 
verhindern, und laden Sie sie rechtzeitig auf; Achten Sie auf die Wasserdichtheit, 
Feuchtigkeitsbeständigkeit, Anti-Drop usw. des Akkus. Beim Aufladen 
entsprechend der Ladegeschwindigkeit des Ladegeräts anzeigen, Nachdem 
das Licht grün wird, nehmen Sie es rechtzeitig heraus, überladen Sie es nicht.
4. Wenn der Akku längere Zeit nicht verwendet wird, sollte der Akku vollständig 
aufgeladen und ordnungsgemäß aufbewahrt werden. Laden und entladen Sie 
normalerweise alle drei Monate, um chemische Korrosion zu vermeiden und die 
Batterielebensdauer zu beeinträchtigen.
5. Nichtfachleute sollten die Taschenlampe nicht zerlegen, um Schäden an der 
Platine zu vermeiden.

Perfekt für Innen- und Außenbeleuchtung, den täglichen Gebrauch oder 
Notbeleuchtung, Camping, Klettern, Wandern, Hundeausflüge, Expeditionen, 
Jagd und mehr.
●Ausgezeichnete Konfiguration:XHP160.2 LED, hoher Licht- und langer 
Beleuchtungsabstand, LED-Lebensdauer bis zu 100.000 Stunden; Der konvexe 
Kondensor aus Harz bietet eine bessere Lichtausbeute der Lichtquelle; Der 
Sicherheitskontaktschalter aus reinem Kupfer sorgt für eine gute Kontaktwirkung.
●Fünf Lichtmodi, High-Middle-Low-Strobe-SOS, erfüllen die 
Beleuchtungsanforderungen verschiedener Gelegenheiten.
● Einziehbare Taschenlampe: Drücken und ziehen Sie den Kopf der 
Taschenlampe, wechseln Sie frei zwischen Scheinwerfer 
(weiterer Bestrahlungsabstand) und Flutlicht (größerer Bestrahlungsabstand).
● USB aufladbar und USB-Ausgang: Der USB-Ladeschnittstellenstandard ist 
vereinheitlicht, der Akku ist einfach aufzuladen, es ist nicht erforderlich, den 
Akku aus der Taschenlampe herauszunehmen, wie bei anderen Taschenlampen 
auf dem Markt; Gleichzeitig verfügt die Taschenlampe über einen USB-Ausgang, 
sodass Sie Ihr Handy oder andere Geräte im Notfall aufladen können.
● Langlebiges Material: Das in dieser S2800-Taschenlampe verwendete Material 
ist langlebiges und sturzfestes Militäraluminium, die Vorderseite der Taschenlampe 
ist einzigartig konstruiert und stark genug, um zerbrochene Fenster zu überstehen. 
Der rutschfeste Griff und das strapazierfähige Hanf-Baumwoll-Lanyard sorgen für 
zusätzliche Reibung, damit die S2800-Taschenlampe nicht herunterfällt.

Produktmerkmale

Gebrauchsanweisung

1. Bitte bestrahlen Sie die Augen nicht direkt, um Augenschäden zu vermeiden;
2. Die Batteriespannung sollte 4,2 V nicht überschreiten und die Batterie sollte 
nicht vertauscht werden, da sonst die Platine verbrannt wird;
3. Bevor Sie die Taschenlampe verwenden, stellen Sie bitte sicher, dass jede 
Gewindeverbindung festgezogen ist, ohne sich zu lösen, da sonst kein Licht oder 
leichtes Licht auftreten kann;
4. Bitte platzieren Sie die Taschenlampe nicht in direktem Sonnenlicht oder in einer 
Umgebung mit hohen Temperaturen. Laden Sie den Akku nach Beendigung des 
Gebrauchs vollständig auf, nehmen Sie ihn heraus und lagern Sie ihn an einem 
kühlen und trockenen Ort.
5. Die Taschenlampe hat keine Tauchfunktion, bitte tragen Sie diese Taschenlampe 
nicht zum Tauchen oder legen Sie sie für längere Zeit in ein Wasserbecken oder 
eine Badewanne.

Vorsichtsmaßnahmen

Spezifikation

Istruzioni per l'uso

1. Si prega di non irradiare direttamente gli occhi per evitare danni agli occhi;
2. La tensione della batteria non deve superare 4,2 V e la batteria non deve 
essere invertita, altrimenti il     circuito verrà bruciato;
3. Prima di utilizzare la torcia, assicurarsi che ogni connessione filettata sia 
serrata senza allentarsi, altrimenti potrebbe non causare luce o luce leggera;
4. Si prega di non posizionare la torcia alla luce diretta del sole o in ambienti ad 
alta temperatura. Dopo aver interrotto l'uso, caricare completamente la batteria, 
estrarla e conservarla in un luogo fresco e asciutto;
5. La torcia non ha la funzione di immersione, si prega di non portare questa torcia 
per le immersioni o di metterla in una bacinella d'acqua o in una vasca da bagno 
per molto tempo.

Precauzioni

Specifica

Instrucciones de uso

1. No irradie directamente los ojos para evitar daños en los ojos;
2. El voltaje de la batería no debe exceder los 4,2 V, y la batería no debe 
invertirse, de lo contrario, la placa de circuito se quemará;
3. Antes de usar la linterna, asegúrese de que cada conexión roscada esté 
apretada sin aflojarse, de lo contrario, puede que no se encienda o que se 
encienda levemente;
4. No coloque la linterna bajo la luz solar directa o en un entorno de alta 
temperatura. Después de dejar de usar, cargue completamente la batería y 
sáquela y guárdela en un lugar fresco y seco;
5. La linterna no tiene función de buceo, no lleve esta linterna para bucear ni la 
coloque en un recipiente de agua o bañera durante mucho tiempo.

Precauciones

Especificación

Spécification

Mode d'emploi

1. Veuillez ne pas irradier directement les yeux pour éviter d'endommager les yeux;
2. La tension de la batterie ne doit pas dépasser 4,2 V et la batterie ne doit pas 
être inversée, sinon le circuit imprimé sera brûlé ;
3. Avant d'utiliser la lampe de poche, assurez-vous que chaque connexion filetée 
est serrée sans se desserrer, sinon cela pourrait ne provoquer aucune lumière 
ou une légère lumière ;
4. Veuillez ne pas placer la lampe de poche à la lumière directe du soleil ou dans 
un environnement à haute température. Après l'arrêt de l'utilisation, veuillez 
charger complètement la batterie, la sortir et la ranger dans un endroit frais et sec ;
5. La lampe de poche n'a pas de fonction de plongée, veuillez ne pas porter cette 
lampe de poche pour plonger ou la mettre dans un bassin d'eau ou une baignoire 
pendant une longue période.

Précautions

Specification

Instructions for Use

Precautions


